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Adrian Pintea este, fără 
îndoială, una dintre perso
nalităţile artistice (la fel de 

bine s-ar putea spune: unul dintre 
personajele) cele mai fermecătoare şi 
mai contradictorii ale generaţiei sale. 
E un actor talentat (perfect stăpân, în 
acelaşi timp, pe tehnica meseriei), 
multilateral şi carismatic, un profesor 
adorat de studentii săi , un scriitor 
deloc lipsit de succes, un cântăreţ 
exersat şi sensibil; şi este, mai presus 
de toate, un om inteligent şi cultivat 
(pasăre, iertat să-mi fie, cam rară 
printre "slujitorii Thaliei" din spaţiul 
carpato-danubiano-etc.), un om care 
gândeşte (iar nu se preface ... ), care e 
capabil, într-o discuţie, să-şi exprime 
limpede şi plastic ideile (şi chiar are 
idei. .. ) şi (iarăşi un lucru rar) să pole
mizeze cu eleganţă şi înflăcărare, nu 
cu grosolănie şi fanatism. Din păcate, 
Adrian Pintea are, de mai multă 
vreme, un duşman neîmpăcat, per
fid, care îl "l uxează" mai abitir decât 
reuşesc să o facă , unindu-şi forţele, 
douăzeci de buni colegi la un loc. 
Duşmanul se numeşte Adrian Pintea. 
El îl împinge pe acest admirabil artist 
să renunţe la sau să iasă fără preaviz 
din roluri şi spectacole care i-ar con
solida faima şi autoritatea, să aban
doneze proiecte de anvergură, ori, 
dimpotrivă, să intre în felurite între
prinderi sortite inexorabil falimentu
lui. Una dintre erorile constante către 
care îl îndeamnă pe Adrian Pintea 
alter-ego-ul său fatal este regia . 
Nu vreau să redeschid aici o veche si, 
în fond, superfluă polemică pe tema 
dreptului actorului de teatru de a 
practica regia; fapt este doar - viaţa 
ne-a demonstrat-o - că directorii de 
scenă din această categorie dau, pro
porţional, mai multe rebuturi decât 
aceia cu patalama, mai ales (atenţie!) 
atunci când joacă ei înşişi în specta
colele pe care le regizează. Fireşte că 
există, îndeosebi în lumea largă, 
actori-regizori care se descurcă ono
rabil în ambele ipostaze; primele 
nume ce-mi vin în minte sunt 
Laurence Olivier şi Orson Welles -
deşi, e drept, şi lor le-au "ieşit" 
încercările nu atât în teatru cât în 
film. Există în să, ba chiar în număr 
mult mai mare, actori excepţionali 
care nu au ţinut morţiş (sau au 
renunţat după o tentativă-două) să se 
afle concomitent pe scenă şi în culise 
şi cărora publicul, criticii şi istoria 
teatrului nu le-au purtat, pentru asta, 
un respect mai mic. Dimpotrivă. 
După câteva "eseuri" nefericite sau, 
în cel mai bun caz, nesemnificative, 
concretizate în special cu studenţii, la 
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"Casandra" (în mod straniu, specta
colele montate în englezeşte, la 
defunctul Teatru Român-American, 
erau, cumva, mai aproape de ceea ce 
ar fi trebuit să fie), inamicul personal 
1-a convins pe Adrian Pintea să-şi 
asume direcţia de scenă, la Teatrul 
"Bulandra", a unei piese cvasi-legen
dare, dintr-un anume punct de 
vedere: Becket de Jean Anouilh . 
(Paranteză: de ce oare, în caietul-pro
gram - frumos şi documentat, dar 
conţinând, în traduceri, câteva cal
curi lingvistice fioroase -, precum şi 
pe invitatia la premieră, titlul apare în 
forma "Thomas A Becket", neîntâl
nită, de mine cel puţin, în nici una 
dintre lucrările de referinţă pe care 
le-am consultat? O fi un "schepsis" ce 
scapă muritorilor obişnuiţi.) Le
gendară a devenit această piesă -
scrisă în 1959, în plină maturitate a 
autorului, născut în 191 O şi mort în 
1987 - nu pe scenă, ci pe ecran, 
unde, în 1964, au jucat-o doi actori 
fabuloşi pe nume Peter O'Toole 
(Henric) si Richard Burton (Becket). 
Cum ar fi ,fost ei pe scenă nu e foarte 
uşor de ghicit; probabil, nu mai rău. 
Pe ecran au fost însă copleşitori , con
damnând de atunci, implicit, orice 
altă abordare a textului la o com
paraţie greu de susţinut. Ceea ce nu 
înseamnă că provocarea nu a fost 
primită; la noi, cel mai recent i-a răs
puns Alexandru Repan, într-un spec
tacol modest, dar nu dezagreabi l, la 
"Nottara", cu George Alexandru 
/Marius Stănescu (Henric) şi Rareş 

Stoica (Becket). La "Bulandra", din 
câte ştiu, rolul regelui urma să fie 
jucat, iniţial, de Mihai Constantin; ar 
fi fost, desigur, altceva, nu numai 
pentru că Mihai Constantin are, dacă 
nu şi altele, oricum experienţă în plus 
faţă de studentul Marius Chivu, ci şi 
pentru că el, tocmai din acest motiv, 
ar fi fost capabil să-I oblige pe regi
zorul-interpret al rolului titular să-şi 
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supravegheze mai strict şi sa-ş1 
"ridice" propria contribuţie actori
cească la nivelul pe care piesa îl per
mite, ba chiar îl oferă. Aşa, am văzut 
un spectacol "corect", adică în care 
luminile se aprindeau şi se stingeau 
la vreme, iar actorii intrau şi ieşeau 
când trebuia (desi solutia cu înre
gistrarea cântecuiui lui Gwendoline 
şi emiterea lui din difuzorul din stân
ga sus, în timp ce actriţa stă în dreap
ta jos e curat rizibilă), dar în care tul
burătoarea poveste a lui Anouilh 
despre prietenie şi datorie, despre 

dragostea pentru un om şi dragostea 
pentru Dumnezeu se deapănă mo
noton şi fără relief, agrementată 
vizual de un decor cu elemente de 
şoc (uriaşa armură cabalină, Christul 
coborînd răstignit din podul scenei). 
aflate la un milimetru de kitsch. Este 
de apreciat, desigur, munca (enormă, 
presupun) desfăşurată de tânărul 
Marius Chivu; de asemenea şi con
tribuţia celorlalţi interpreţi, deşi 
nimeni nu arată din cale-afară de 
"implicat" (adică, de convins), iar 
coexistenţa a cel puţin patru soiuri 

diferite de dicţiune este greu 
suportabilă ("E un duşiman", zice 
careva, cu i SC'Jrt. "Un dujman?!", îi 
replică alt jn-:va, cu j viguros. 
Ş .a.m .d.). l eosebit de implicat nu 
pare, de alt ' :!l, nici regizorul însuşi, 
care parcurye scena cu graţie dezin
voltă, dar cu foarte puţină păsare faţă 
de conflictul în sine. Să fi încercat ast
fel actorul Adriar~ Pintea să-şi pedep
sească, măcar un pic, duşmanul regi
zor cu acelaşi nume? 

Alice Georgescu 

O felie din viata 
care a fost ~ 
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Al n buna tradiţie a dramaturgiei 
sovietice, Stele ... este una dintre 
acele piese care ar putea lesne jus

tifica toate revoltele împotriva teatru-

lui naturalist, mulţumit să reproducă 
o "felie de viaţă ": situaţii concrete 
cunoscute, cu victime şi vinovăţii 
dinainte stabilite. Spectatorii sunt 

invitaţi să se identifice cu personajele 
pe baza unui suspect proces senti
mental, în afara gândirii şi în răspăr cu 
standardele morale general accep
tate. O viziune minor romantică, 
punând în contrast "puritatea păcă
tosului" cu dogmatismul moralei ofi
ciale, asigură cota de melodramă 
necesară succesului sigur la publicul 
larg şi dispreţului elitar. Este în acelaşi 
timp una dintre acele piese în care 
elementele concrete permit deco
larea spre zonele poetice ale tea
tralităţii, unde semnificaţiile tran-
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